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作 者 简 介

王逢鑫，１９３９年生于山东省青岛市。１９５７年考入北京大学西方语言文学系英国语言文

学专业，攻读英国语言文学。１９６２年毕业后留校任教。现任北京大学外国语学院英语系教

授、博士生导师。１９８１年至１９８３年，曾在英国爱丁堡大学中文系讲授中国文学、语言和文

化。曾三次在巴黎联合国教育、科学和文化组织总部工作，１９７９年担任同声传译，１９９０年担

任笔译，１９９９年担任审校。１９９２年赴加拿大从事加拿大研究。学术领域涉及：语言学（语

义学、词汇学、词典学、句法学、教学法、语言测试等）、英美文学（诗歌、小说、散文等）、跨文化

研究（英国研究、加拿大研究等）以及翻译（口译与笔译）理论与实践。毕生从事教育事业和

中外文化交流。主要论著有：

１）《英语意念语法》，北京：北京大学出版社，１９８９
《英语意念语法（修订版）》，北京：外文出版社，１９９９

２）《英语情态表达法》，香港：香港商务印书馆，１９９０；台北：台湾商务印书馆，

１９９１；北京：商务印书馆国际有限公司，１９９６

３）《活用英语动词》，香港：香港商务印书馆，１９９０；台北：台湾商务印书馆，１９９１；北京：

商务印书馆国际有限公司，１９９６

４）《英汉意念分类词典》，北京：北京大学出版社，１９９１
《常春藤ＴＯＥＦＬ分类式字汇》，台北：台湾常春藤解析英语杂志社，１９９１
《英语词汇分类联想学习法》，北京：外文出版社，２０００

５）《汉英口译教程》，北京：北京大学出版社，１９９２

６）《英语词汇的魅力》，北京：北京大学出版社，１９９５
《繁星组合英文学习法》，台北：台湾经典传讯，１９９９
《英语词汇的魅力（修订版）》，北京：外文出版社，２００３

７）《英语构词的玄妙》，北京：北京大学出版社，１９９７
《英语构词的玄妙（修订版）》，北京：外文出版社，２００３

８）《汉英饮食文化词典》，北京：外文出版社，１９９８

９）《英语同义表达法》，北京：外文出版社，１９９９

１０）《英语模糊语法》，北京：外文出版社，２００１
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１１）《英语比较语义学》，北京：外文出版社，２００１

１２）《汉英旅游文化词典》，北京：北京大学出版社，２００１

１３）《高级汉英口译教程》，北京：外文出版社，２００４
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前 言

英语学习的重要性越来越显著。在英语教学改革中，人们越来越认识到语言教学必须

与文化背景知识教学相结合。学习英语不仅要语法正确，而且要语用得体。学习英语国家

文化知识与学习英语语言是同等重要的。掌握好相关文化背景知识既有利于语言学习，又

有利于开阔视野，加深对世界的了解。在英语教学改革中加强文化知识教学，符合形势发展

的需要，也符合英语教学自身的规律，并且促进学科建设和学科发展。

笔者自１９８３年起在北京大学英语系讲授英国概况、英语文化和希腊罗马神话等涉及英

语文化知识的课程。二十余年来，撰写论文，编写教材，不断丰富、充实、调整和更新教学内

容和方法，以适应社会发展和满足学生需求。教学效果良好，受到学生欢迎。这种将语言学

习与文化学习结合的做法，对英语学习者是必不可少的启蒙教育和基础教育，使他们通过系

统的学习，打下坚实的英语语言和文化知识基本功，有助于将来学习、工作和研究进一步发

展。

本教材是笔者二十余年讲授英语文化知识课程心得、体会和经验的总结；也是笔者二十

余年从事英国研究、美国研究和加拿大研究的成果体现。这门“英语文化”课的教学对象既

包括英语专业学生，也包括大学英语通过六级考试的学生。笔者在长期教学过程中，为适应

形势发展和满足学生需求，为促进学科建设和学科发展，不断丰富、充实、调整和更新教学内

容和方法，对教材反复实践，反复修改，使之臻于完善。与国内同类教材相比较，本教材具有

以下特点和创新：

１．国内现有同类教材，多是“拿来主义”，直接选用外国教材、书籍或报刊文章，没有经

过加工或修改。许多文章原本不是为教学目的而撰写的，这样凑成的教材从严格意义上讲，

不能算是教材，因为它们没有考虑我国英语教学规律，也没有考虑我国学生实际需求。而本

教材是笔者根据语言教学规律和社会实际需求用英语撰写的，内容循序渐进，难易程度恰

当，注意科学性和实用性的结合。

２．国内现有同类教材，大多内容陈旧，资料过时，甚至有时传达了错误信息。编写者只

是将仅能收集到的资料拼凑在一起，没有经过去伪存真、去粗存精的加工过程，也没有经过

实际教学的检验。本教材作者在编写过程中，收集了大量资料，阅读了大量文献，从中精选

材料，认真写作，又在二十余年教学过程中反复实践，反复揣摩，反复思索，反复修改，精益求
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精，使之成为一本像样的教材。

３．国内现有同类教材，内容大多是资料的堆积，没有注意语言教学与文化教学的结合，

更没有注意语言学习内容与语言学习方法的结合。本教材是与基础阶段英语学习相配套

的，可对初级或中级英语学习者进行启蒙教育和基本功训练。不但通过语言学习，让学生学

习文化知识，而且通过传授文化知识，让学生学习语言。

４．国内现有同类教材，内容大多是拼凑堆积而成，支离破碎，缺乏内在联系，不能进行

系统的文化知识传授。本教材将我国英语学习者最需要掌握的文化背景知识，按照一定体

系编写，让学生得到的是系统的、最必需的文化知识，为以后的学习、工作和研究奠定基础，

铺平道路。

５．国内现有的同类教材，内容大多没有考虑我国英语学习者的实际需求。本教材作者

有四十多年丰富教学经验，有在国外大学教学和国际组织工作的经验，有在国外生活的经

验，还有在国内担任笔译和口译工作的经验，深知涉外工作和文化交流中对英语语言和英语

文化的需求，这样编写的教材有的放矢，针对性强。学生学习以后可以学以致用，理论联系

实际。

６．本教材作者多年从事英国研究、美国研究和加拿大研究，熟悉主要英语国家的历史

与现状，在编写教材过程中，根据轻重缓急，能够选择对我国英语学习者最迫切需要掌握的

英语文化知识，在有限的时间和有限的空间内教给学生尽量多的、有用的文化背景知识。

７．本教材作者多年从事汉英两种语言的比较研究，并长期从事中国文化与西方文化的

比较研究，熟悉汉英两种语言的异同之处，熟悉中西两种文化的异同之处。本教材引导学生

注意英语文化与中国文化的差异，知己知彼，这将使他们在未来的学习和工作中，能够应付

各种复杂多变的情况。

本教材涉及英语国家的政治、经济、法律、教育、媒体、宗教、社会、家庭等方面的文化背

景知识。这是供普通高等教育和成人高等教育使用的基础阶段英语教材。用英语撰写，主

要目的是让学习者通过简单、通俗易懂的英语，学习英语文化背景知识；面面俱到，点到为

止，仅了解概况即可，并不深入展开。同时，还让学习者通过英语文化知识学习英语，提高学

生的理解和表达能力。这不是一门涉及某一学科的专业课，它不同于用汉语讲授英语国家

的政治、经济、法律、教育、媒体、宗教、社会、家庭等领域的内容。这门课涉及范围有一定的

广度，但不要求有太专门的深度。

本教材共有１８课，主要内容包括：

１．英语语言（ｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈＬａｎｇｕａｇｅ）———介绍作为国际语言的英语的历史与现状、使用

范围，以及第一语言与第二语言、母语与外语。
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２．英语国家（ｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈＳｐｅａｋｉｎｇＣｏｕｎｔｒｉｅｓ）———介绍英国和美国等主要英语国家的

概况，包括地理环境、名称、民族等基本情况。还介绍与英语国家关系密切的欧洲国家的概

况。

３．英语人名（ｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈＮａｍｅｓ）———介绍英语姓名的构成、命名的方法、姓氏的来历、

姓名的含义、绰号以及称谓的方式。

４．社会与家庭（ＳｏｃｉｅｔｙａｎｄＦａｍｉｌｙ）———介绍英国和美国等主要英语国家的社会结构、

家庭结构、亲属关系等内容。

５．君主制度（ｔｈｅＭｏｎａｒｃｈｉｃａｌＳｙｓｔｅｍ）———介绍以英国为代表的君主制政治特点、君主

的权力、王室的构成、贵族制度等。比较君主制、君主立宪制、共和制和联邦制。

６．议会制度（ｔｈｅＰａｒｌｉａｍｅｎｔａｒｙＳｙｓｔｅｍ）———介绍西方议会与两院制，着重介绍英国议

会和美国国会的选举、构成、权力与功能。

７．选举制度（ｔｈｅＥｌｅｃｔｏｒａｌＳｙｓｔｅｍ）———介绍西方的两党制，分析英国的工党与保守党，

美国的共和党与民主党的轮流执政。着重介绍英国的大选和补缺选举，以及美国的总统选

举。

８．政府制度（ｔｈｅＧｏｖｅｒｎｍｅｎｔａｌＳｙｓｔｅｍ）———介绍西方政府制度以及立法、行政与司法

的三权分立。着重介绍英国内阁的产生与组成、首相的职能，以及公务员制度。并着重介绍

美国联邦政府和州政府的组成和职能。还介绍其他政府形式，包括平民政府与军政府、临时

政府以及联合政府。

９．法律制度（ｔｈｅＬｅｇａｌＳｙｓｔｅｍ）———介绍英国宪法和美国宪法以及刑法、民法。介绍

法庭以及诉讼、审讯、陪审、判决和徒刑等过程。

１０．经济制度（ｔｈｅＥｃｏｎｏｍｉｃＳｙｓｔｅｍ）———介绍不同类型的经济，比较计划经济与市场

经济；叙述经济发展的过程，分析传统经济与知识经济；介绍主要经济部门：生产部门与服

务部门。

１１．收入与支出（ＩｎｃｏｍｅａｎｄＥｘｐｅｎｄｉｔｕｒｅ）———介绍货币形式与支付手段，国家收入（税

收）、公司收入（利润）与个人收入（工资），各种费用支出，以及各种社会福利。

１２．商业与投资（ＣｏｍｍｅｒｃｅａｎｄＩｎｖｅｓｔｍｅｎｔ）———介绍商业活动形式，银行投资，以及其

他投资活动，包括期货交易、房地产交易、股票与证券交易、彩票等。

１３．知识产权（ＩｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌＰｒｏｐｅｒｔｙ）———介绍知识产权，包括专利、注册商标和版权，培

养保护知识产权意识，反对侵权、盗版、剽窃等行为。

１４．教育制度（ｔｈｅＥｄｕｃａｔｉｏｎａｌＳｙｓｔｅｍ）———介绍教育制度，包括正规教育：初等教育、

中等教育和高等教育；终身教育：成人教育、继续教育、学习化社会。

—３—



１５．大众传媒（ＭａｓｓＭｅｄｉａ）———介绍大众传媒的相关知识，包括报刊、广播、电视等，还

介绍互联网的相关知识。

１６．宗教（Ｒｅｌｉｇｉｏｎ）———介绍宗教的起源，特别是佛教、基督教和伊斯兰教的起源；着重

介绍基督教的相关知识：耶稣基督，重大事件（耶稣蒙难和耶稣升天），圣诞节和复活节等宗

教节日，天主教与新教，英国国教，神职人员，教堂等。结合中国实际，介绍佛教和道教的相

关知识和说法。

自１９８３年以来，笔者一直坚持每年给北京大学英语系一年级本科生开设这门“英语文

化”课程，从未间断。这门课程还曾经作为北京大学全校公共选修课，面对通过大学英语六

级的学生，均收到良好效果。１９９９年，这门“英语文化”课程列为北京大学课程建设项目。

２００２年，本教材又列入北京市高等教育精品教材建设工程项目。

笔者愿将这本积累我二十余年心血的教材，奉献给学习英语的广大读者。笔者更衷心

地希望专家、学者以及使用本教材的教师和同学批评指正。

王逢鑫

２００４年３月２８日于北京海淀区蓝旗营小区

—４—此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



ＣＯＮＴＥＮＴＳ

ＬｅｓｓｏｎＯｎｅ ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈＬａｎｇｕａｇｅ （１）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＴｗｏ ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈＳｐｅａｋｉｎｇＣｏｕｎｔｒｉｅｓ （１４）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＴｈｒｅｅ ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈＮａｍｅｓ（Ｉ） （３６）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＦｏｕｒ ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈＮａｍｅｓ（ＩＩ） （５７）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＦｉｖｅ ＳｏｃｉｅｔｙａｎｄＦａｍｉｌｙ （７３）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＳｉｘ ＴｈｅＭｏｎａｒｃｈｉｃａｌＳｙｓｔｅｍ （８７）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＳｅｖｅｎ ＴｈｅＰａｒｌｉａｍｅｎｔａｒｙＳｙｓｔｅｍ （１０１）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＥｉｇｈｔ ＴｈｅＥｌｅｃｔｏｒａｌＳｙｓｔｅｍ （１１７）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＮｉｎｅ ＴｈｅＧｏｖｅｒｎｍｅｎｔａｌＳｙｓｔｅｍ （１３５）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＴｅｎ ＴｈｅＬｅｇａｌＳｙｓｔｅｍ （１５０）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＥｌｅｖｅｎ ＴｈｅＥｃｏｎｏｍｉｃＳｙｓｔｅｍ （１６５）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＴｗｅｌｖｅ ＩｎｃｏｍｅａｎｄＥｘｐｅｎｄｉｔｕｒｅ （１８６）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＴｈｉｒｔｅｅｎ ＣｏｍｍｅｒｃｅａｎｄＩｎｖｅｓｔｍｅｎｔ （２０１）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＦｏｕｒｔｅｅｎ ＩｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌＰｒｏｐｅｒｔｙ （２１８）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＦｉｆｔｅｅｎ ＴｈｅＥｄｕｃａｔｉｏｎａｌＳｙｓｔｅｍ （２３４）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＳｉｘｔｅｅｎ ＭａｓｓＭｅｄｉａ （２５１）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＳｅｖｅｎｔｅｅｎ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ（Ｉ） （２７１）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＬｅｓｓｏｎＥｉｇｈｔｅｅｎ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ（ＩＩ） （２８７）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

Ｒｅｆｅｒｅｎｃｅｓ （２９９）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

ＰａｒｔｉａｌＡｎｓｗｅｒｓｔｏＥｘｅｒｃｉｓｅｓ （３００）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯



qqqqqqqqqqq
q

qqqqqqqqqqq
q

r

rr

r

ＬｅｓｓｏｎＯｎｅ

ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈＬａｎｇｕａｇｅ

Ａｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｓｙｓｔｅｍｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｕｓｅｄｂｙｔｈｅｐｅｏｐｌｅｏｆａｐａｒｔｉｃｕｌａｒｃｏｕｎｔｒｙｏｒａ
ｒｅｇｉｏｎｆｏｒｔａｌｋｉｎｇｏｒｗｒｉｔｉｎｇｐｕｒｐｏｓｅｓ．Ａｌａｎｇｕａｇｅｓｙｓｔｅｍｃｏｎｓｉｓｔｓｏｆａｓｅｔｏｆｃｏｄｅｓｔｈａｔａｒｅ
ｓｏｕｎｄｓａｎｄｗｒｉｔｔｅｎｓｙｍｂｏｌｓ．Ｐｅｏｐｌｅｉｎｏｎｅｃｏｕｎｔｒｙｏｒｒｅｇｉｏｎｍａｙｓｐｅａｋａｄｉｆｆｅｒｅｎｔｌａｎｇｕａｇｅ
ｆｒｏｍｔｈｏｓｅｉｎａｎｏｔｈｅｒｃｏｕｎｔｒｙｏｒｒｅｇｉｏｎ．Ｗｅｏｆｔｅｎｈａｖｅｔｈｅｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｎｇｗｉｔｈ
ｐｅｏｐｌｅｗｈｏｓｐｅａｋａｄｉｆｆｅｒｅｎｔｌａｎｇｕａｇｅ．Ｔｈｉｓｆｏｒｍｓｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｂａｒｒｉｅｒ．Ｔｈａｔ’ｓｗｈｙｗｅｈａｖｅ
ｔｏｌｅａｒｎａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓｓｐｏｋｅｎｂｙｔｈｅｐｅｏｐｌｅｆｒｏｍａｎｏｔｈｅｒｃｏｕｎｔｒｙ．

Ｍｏｓｔｌａｎｇｕａｇｅｓｈａｖｅｂｏｔｈｏｒａｌｏｒｓｐｏｋｅｎ，ａｎｄｗｒｉｔｔｅｎｆｏｒｍｓ．ＴａｋｅＥｎｇｌｉｓｈｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ．
ＯｒａｌＥｎｇｌｉｓｈｉｓｉｔｓｓｐｏｋｅｎｆｏｒｍｗｈｉｌｅｗｒｉｔｔｅｎＥｎｇｌｉｓｈｉｓｉｔｓｗｒｉｔｔｅｎｆｏｒｍ．Ｂｕｔａｆｅｗｌａｎｇｕａｇｅｓ
ｈａｖｅｏｎｌｙｓｐｏｋｅｎｆｏｒｍｓ，ｂｕｔｌａｃｋｗｒｉｔｔｅｎｏｎｅｓ．

Ａｍｏｄｅｒｎｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓｓｔｉｌｌｓｐｏｋｅｎｔｏｄａｙｗｈｉｌｅａｄｅａｄｌａｎｇｕａｇｅｉｓａ
ｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓｎｏｌｏｎｇｅｒｓｐｏｋｅｎ．Ｌａｔｉｎｉｓａｄｅａｄｌａｎｇｕａｇｅ，ｗｈｉｃｈｉｓｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｏｆｔｈｅ
ａｎｃｉｅｎｔＲｏｍａｎｓ．

ＥｎｇｌｉｓｈｉｓｓｐｏｋｅｎｂｙｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｐｅｏｐｌｅｏｒｂｙｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｐｏｐｕｌａｔｉｏｎａｓ
ｔｈｅｉｒｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅ．Ｗｈｅｎｗｅｓａｙｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅ，ｗｅｒｅｆｅｒｉｔｔｏｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｗｅｌｅａｒｎｅｄ
ｆｒｏｍｏｕｒｐａｒｅｎｔｓｗｈｅｎｗｅｗｅｒｅｃｈｉｌｄｒｅｎ．Ｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅｉｓｉｎｃｏｎｔｒａｓｔｔｏｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅ．Ｉｔ
ｃａｎａｌｓｏｂｅｃａｌｌｅｄｎａｔｉｖｅｔｏｎｇｕｅｏｒｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅ．Ｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅｉｓｉｎｃｏｎｔｒａｓｔｔｏｎｏｎｎａｔｉｖｅ
ｌａｎｇｕａｇｅ．Ｗｈｅｎｙｏｕｓｐｅａｋｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅｌａｎｇｕａｇｅ，ｔｈｅｒｅｉｓａｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｂｅｔｗｅｅｎｙｏｕｒｆｉｒｓｔ
ｌａｎｇｕａｇｅａｎｄｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅ．Ｙｏｕｒｆｉｒｓｔｌａｎｇｕａｇｅ，ｏｒＬ１ｆｏｒｓｈｏｒｔ，ｉｓｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｙｏｕｆｉｒｓｔ
ｌｅａｒｎｅｄａｓａｃｈｉｌｄ．Ｆｉｒｓｔｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｎｏｔｈｅｒｗａｙｏｆｓａｙｉｎｇｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅｏｒｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅ．Ｉｎ
ｃｏｎｔｒａｓｔｔｏｙｏｕｒｆｉｒｓｔｌａｎｇｕａｇｅ，ｙｏｕｒｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅｏｒＬ２ｆｏｒｓｈｏｒｔ，ｉｓｎｏｔｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｙｏｕ
ｆｉｒｓｔｌｅａｒｎｅｄｗｈｅｎｙｏｕｗｅｒｅａｃｈｉｌｄ，ｂｕｔｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｙｏｕｌｅａｒｎｅｄｌａｔｅｒ，ａｎｄｙｏｕｕｓｅａｔｗｏｒｋ，

ａｔｓｃｈｏｏｌｏｒｆｏｒｂｕｓｉｎｅｓｓｐｕｒｐｏｓｅｓ．Ａｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅｉｓｎｏｔａｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅｉｎａｃｏｕｎｔｒｙ，ｂｕｔ
ｉｔｉｓｗｉｄｅｌｙｕｓｅｄａｓａｍｅｄｉｕｍｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ，ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，ｉｎｅｄｕｃａｔｉｏｎａｎｄｉｎｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ．
Ｉｔｉｓｕｓｕａｌｌｙｕｓｅｄａｌｏｎｇｓｉｄｅａｎｏｔｈｅｒｌａｎｇｕａｇｅｏｒｏｔｈｅｒｌａｎｇｕａｇｅｓ．

ＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｃｏｕｎｔｒｉｅｓｉｎｃｌｕｄｅＢｒｉｔａｉｎ，ｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓ，Ｃａｎａｄａ，Ａｕｓｔｒａｌｉａ，Ｎｅｗ
Ｚｅａｌａｎｄ，Ｉｒｅｌａｎｄ，Ｓｏｕｔｈ ＡｆｒｉｃａａｎｄｓｅｖｅｒａｌＣａｒｉｂｂｅａｎｃｏｕｎｔｒｉｅｓ．ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇ
ｐｏｐｕｌａｔｉｏｎｏｒｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｐｅｏｐｌｅａｒｅｃａｌｌｅｄｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ．Ｔｈｅｙｈａｖｅ
ｌｅａｒｎｅｄＥｎｇｌｉｓｈａｓｔｈｅｉｒｆｉｒｓｔｌａｎｇｕａｇｅ，ｒａｔｈｅｒｔｈａｎａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅ．ＴｈｅｙｔｈｉｎｋｉｎＥｎｇｌｉｓｈ

—１—



ａｎｄｕｓｅｉｔｎａｔｕｒａｌｌｙ．ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｉｎｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｃｏｕｎｔｒｉｅｓｖａｒｉｅｓａｓｔｏ
ｉｔｓｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎ，ｖｏｃａｂｕｌａｒｙａｎｄｇｒａｍｍａｒ．ＳｏｔｈｅｒｅａｒｅｄｉｆｆｅｒｅｎｔｔｙｐｅｓｏｆｒｅｇｉｏｎａｌＥｎｇｌｉｓｈｌｉｋｅ
ＢｒｉｔｉｓｈＥｎｇｌｉｓｈａｎｄＡｍｅｒｉｃａｎＥｎｇｌｉｓｈ．ＴｈｅｙａｒｅｔｈｅｔｗｏｍｏｓｔｐｏｐｕｌａｒｋｉｎｄｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈｉｎｔｈｅ
ｗｏｒｌｄ．
ＢｒｉｔｉｓｈＥｎｇｌｉｓｈ（ＢｒＥ．，ｆｏｒｓｈｏｒｔ）ｉｓｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｉｎＢｒｉｔａｉｎ．Ｉｔｃｏｎｓｉｓｔｓｏｆ

ｍａｎｙｒｅｇｉｏｎａｌｋｉｎｄｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ．Ｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ，ｐｅｏｐｌｅｉｎＬｏｎｄｏｎ，Ｎｅｗｃａｓｔｌｅ，Ｇｌａｓｇｏｗａｎｄ
ＭａｎｃｈｅｓｔｅｒｓｐｅａｋＥｎｇｌｉｓｈｉｎｄｉｆｆｅｒｅｎｔｗａｙｓ．ＡｍｅｒｉｃａｎＥｎｇｌｉｓｈ（ＡｍＥ．，ｆｏｒｓｈｏｒｔ）ｉｓｔｈｅ
ＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｉｎｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓ．ＩｔｃｏｎｓｉｓｔｓｏｆｍａｎｙｒｅｇｉｏｎａｌｋｉｎｄｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ．Ｆｏｒ
ｅｘａｍｐｌｅ，ｐｅｏｐｌｅｉｎＮｅｗＥｎｇｌａｎｄ，ＮｅｗＹｏｒｋＣｉｔｙａｎｄｔｈｅＳｏｕｔｈｏｆｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓｓｐｅａｋ
Ｅｎｇｌｉｓｈｉｎｄｉｆｆｅｒｅｎｔｗａｙｓ．ＡｎＡｍｅｒｉｃａｎｉｓｍｉｓａｗｏｒｄ，ｐｈｒａｓｅ，ｓｏｕｎｄｏｒｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎ，ｗｈｉｃｈｉｓ
ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｏｆａｎｄｔｙｐｉｃａｌｏｆＡｍｅｒｉｃａｎＥｎｇｌｉｓｈ．

ＩｎａｒｅａｓｗｈｅｒｅＥｎｇｌｉｓｈｉｓｎｏｔｔｈｅｏｎｌｙｌａｎｇｕａｇｅｓｐｏｋｅｎ，ｔｈｅｐｅｏｐｌｅｓｐｅａｋＥｎｇｌｉｓｈａｓ
Ａｎｇｌｏｐｈｏｎｅ．Ｃａｎａｄａｉｓａｂｉｌｉｎｇｕａｌｃｏｕｎｔｒｙ．ＴｈｅＣａｎａｄｉａｎｐｅｏｐｌｅｃｏｎｓｉｓｔｏｆｔｈｅＡｎｇｌｏｐｈｏｎｅ
ｐｅｏｐｌｅｗｈｏｓｐｅａｋＣａｎａｄｉａｎＥｎｇｌｉｓｈａｎｄｔｈｅＦｒａｎｃｏｐｈｏｎｅｐｅｏｐｌｅｗｈｏｓｐｅａｋＣａｎａｄｉａｎＦｒｅｎｃｈ．
ＢｏｔｈＥｎｇｌｉｓｈａｎｄＦｒｅｎｃｈａｒｅｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｓｏｆＣａｎａｄａ．

Ｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｒｅｆｅｒｓｔｏｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓｕｓｅｄｉｎｔｈｅｆｏｒｍａｌｓｉｔｕａｔｉｏｎｓｓｕｃｈａｓ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ，ｌａｗｃｏｕｒｔｓ，ｎｅｗｓｐａｐｅｒｓ，ＴＶｐｒｏｇｒａｍｍｅｓ，ｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎｇ，ｅｔｃ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｔｈｅｒｅ
ｍａｙｂｅｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｉｎａｍｕｌｔｉｌｉｎｇｕａｌｃｏｕｎｔｒｙ．Ｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ，ｔｈｅＲｅｐｕｂｌｉｃｏｆ
Ｓｉｎｇａｐｏｒｅｈａｓｆｏｕｒｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｓ：Ｅｎｇｌｉｓｈ，Ｃｈｉｎｅｓｅ，ＭａｌａｙａｎｄＴａｍｉｌ．Ｕｓｕａｌｌｙ，ｔｈｅ
ｎａｔｉｏｎａｌｌａｎｇｕａｇｅ，ｗｈｉｃｈｉｓｔｈｅｍａｉｎｌａｎｇｕａｇｅａｎｄｓｔａｎｄａｒｄｌａｎｇｕａｇｅｏｆａｃｏｕｎｔｒｙ，ｉｓａｌｓｏｔｈｅ
ｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅ．

ＥｎｇｌｉｓｈｉｓｓｐｏｋｅｎｂｙｐｅｏｐｌｅａｓｔｈｅｉｒｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅｉｎｓｏｍｅＣｏｍｍｏｎｗｅａｌｔｈｃｏｕｎｔｒｉｅｓ，

ｗｈｉｃｈｗｅｒｅｆｏｒｍｅｒＢｒｉｔｉｓｈｃｏｌｏｎｉｅｓｓｕｃｈａｓＦｉｊｉ，Ｓｉｎｇａｐｏｒｅ，ＩｎｄｉａａｎｄＮｉｇｅｒｉａ．Ｔｈｅｙｔｅａｃｈ
Ｅｎｇｌｉｓｈａｓａｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅａｔｓｃｈｏｏｌ．ＴｈｅｃｏｕｒｓｅｏｆＴｅａｃｈｉｎｇＥｎｇｌｉｓｈａｓａＳｅｃｏｎｄＬａｎｇｕａｇｅｉｓ
ｓｉｍｐｌｙｃａｌｌｅｄＴＥＳＬ．Ｅｎｇｌｉｓｈｕｓｅｄｔｏｂｅｔｈｅｏｆｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｉｎｓｏｍｅｃｏｕｎｔｒｉｅｓｏｒｒｅｇｉｏｎｓｓｕｃｈ
ａｓＩｎｄｉａ，Ｐａｋｉｓｔａｎ，ＳｒｉＬａｎｋａ，Ｂａｎｇｌａｄｅｓｈ，Ｍａｌａｙｓｉａ，ＳｉｎｇａｐｏｒｅａｎｄＨｏｎｇＫｏｎｇｉｎＡｓｉａ，ａｎｄ
Ｎｉｇｅｒｉａ，Ｚａｍｂｉａ，ＵｇａｎｄａａｎｄｔｈｅＳｕｄａｎｉｎＡｆｒｉｃａ．
ＥｎｇｌｉｓｈｉｓｎｏｔｏｎｌｙｓｐｏｋｅｎｂｙｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈａｓｔｈｅｉｒｆｉｒｓｔｌａｎｇｕａｇｅａｎｄｂｙｔｈｅ

ａｂｏｖｅｍｅｎｔｉｏｎｅｄｐｅｏｐｌｅｗｈｏｓｐｅａｋＥｎｇｌｉｓｈａｓｔｈｅｉｒｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅ，ｂｕｔａｌｓｏｓｐｏｋｅｎｂｙｔｈｅ
ｐｅｏｐｌｅｏｆｏｔｈｅｒｐａｒｔｓｏｆｔｈｅｗｏｒｌｄａｓａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅ．Ａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｌａｎｇｕａｇｅ，

ｗｈｉｃｈｉｓｎｏｔａｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅｉｎａｃｏｕｎｔｒｙ．Ｉｔｉｓｔａｕｇｈｔａｓａｓｃｈｏｏｌｓｕｂｊｅｃｔｂｕｔｎｏｔｕｓｅｄａｓａ
ｍｅｄｉｕｍｏｆｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｉｎｓｃｈｏｏｌｓ，ｏｒａｓａｌａｎｇｕａｇｅｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｗｉｔｈｉｎａｃｏｕｎｔｒｙ，ｆｏｒ
ｅｘａｍｐｌｅ，ｉｎｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ，ｂｕｓｉｎｅｓｓｏｒｉｎｄｕｓｔｒｙ．Ｅｎｇｌｉｓｈｉｓｄｅｓｃｒｉｂｅｄａｓａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅｉｎ
Ｆｒａｎｃｅ，Ｇｅｒｍａｎｙ，Ｓｐａｉｎ，Ｃｈｉｎａ，Ｊａｐａｎ，ｅｔｃ．

ＴｈｅｒｅａｒｅｄｉｆｆｅｒｅｎｔｖａｒｉｅｔｉｅｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ．Ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，ＪａｐａｎＥｎｇｌｉｓｈｉｎｃｌｕｄｅｓｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ
—２—



ｆｏｒｔｈｉｎｇｓａｎｄｃｏｎｃｅｐｔｓｔｈａｔａｒｅｕｎｉｑｕｅｉｎＪａｐａｎ．Ｔｈｅｙａｒｅｍａｉｎｌｙｆｏｕｎｄｉｎｔｏｕｒｉｓｍ，ｔｒａｄｅａｎｄ
ｃｏｍｍｅｒｃｅ．ＪａｐａｎＥｎｇｌｉｓｈｉｓｕｎｄｅｒｓｔｏｏｄａｎｄａｃｃｅｐｔｅｄｂｙｔｈｅｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ，ｆｏｒｉｔｉｓ
ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｉｎｉｔｓｕｓｅ．ＪａｐａｎＥｎｇｌｉｓｈｉｓｇｅｎｅｒａｌｌｙｒｅａｌｉｚｅｄａｔｔｈｅｌｅｘｉｃａｌｌｅｖｅｌ．ＴｈｅＣｈｉｎｅｓｅ
ｐｅｏｐｌｅｈａｖｅｔｏｉｎｔｒｏｄｕｃｅｔｏｔｈｅｗｏｒｌｄｔｈｅｓｐｅｃｉａｌｔｈｉｎｇｓａｎｄｃｏｎｃｅｐｔｓｆｏｕｎｄｏｎｌｙｉｎＣｈｉｎａｗｉｔｈ
ｔｈｅｈｅｌｐｏｆＣｈｉｎａＥｎｇｌｉｓｈ．ＡｓａｎｅｗｖａｒｉｅｔｙｏｆＥｎｇｌｉｓｈ，ＣｈｉｎａＥｎｇｌｉｓｈｈａｓｂｅｃｏｍｅｍｏｒｅａｎｄ
ｍｏｒｅｉｎｔｅｌｌｉｇｉｂｌｅａｎｄａｃｃｅｐｔａｂｌｅｔｏｔｈｅｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ，ｆｏｒｉｔｉｓｕｓｅｄａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ．
ＣｈｉｎａＥｎｇｌｉｓｈｉｓａｌｓｏｒｅａｌｉｚｅｄｍａｉｎｌｙａｔｔｈｅｌｅｘｉｃａｌｌｅｖｅｌ．Ａｎｄｉｔｉｓｒｅｓｔｒｉｃｔｅｄｔｏｓｕｃｈａｒｅａｓｏｆ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌａｆｆａｉｒｓ，ｅｃｏｎｏｍｙ，ｔｏｕｒｉｓｍａｎｄｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌｃｕｌｔｕｒｅ．ＢｕｔｗｈｅｎｓｏｍｅＣｈｉｎｅｓｅｆｉｒｓｔｌｅａｒｎ
Ｅｎｇｌｉｓｈ，ｔｈｅｙｔｅｎｄｔｏｓｐｅａｋＣｈｉｎｅｓｅＥｎｇｌｉｓｈｏｒＣｈｉｎｇｌｉｓｈｗｈｉｃｈｉｓｎｏｔａｃｃｅｐｔｅｄｂｙｔｈｅｎａｔｉｖｅ
ｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ，ｆｏｒｉｔｉｓｎｏｔａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｉｎｉｔｓｕｓｅ．ＡｓＣｈｉｎｇｌｉｓｈｉｓｕｎｅｄｕｃａｔｅｄａｎｄｅｒｒｏｒ
ｉｎｆｌｉｃｔｅｄ，ｉｔｈａｓａｄｅｒｏｇａｔｏｒｙｓｅｎｓｅ．

Ｓｏｍｅｕｎｅｄｕｃａｔｅｄｗｏｒｋｅｒｓ，ｖｉｓｉｔｉｎｇｓｅａｍｅｎａｎｄｔｒａｄｅｒｓｉｎＷｅｓｔｅｒｎＡｆｒｉｃａｎａｎｄＳｏｕｔｈｅａｓｔ
ＡｓｉａｎｃｏｕｎｔｒｉｅｓｓｐｅａｋｉｎＰｉｄｇｉｎＥｎｇｌｉｓｈｗｈｅｎｔｈｅｙｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅｗｉｔｈＥｎｇｌｉｓｈｓｐｅａｋｉｎｇｐｅｏｐｌｅ．
Ａｐｉｄｇｉｎｉｓａｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓａｍｉｘｔｕｒｅｏｆｔｗｏｏｔｈｅｒｌａｎｇｕａｇｅｓ．Ｉｔｉｓｎｏｔｕｓｕａｌｌｙａｎｙｏｎｅ’ｓ
ｎａｔｉｖｅｌａｎｇｕａｇｅ，ｂｕｔｉｓｕｓｅｄｗｈｅｎｐｅｏｐｌｅｆｒｏｍｔｗｏｄｉｆｆｅｒｅｎｔｃｏｕｎｔｒｉｅｓｄｏｂｕｓｉｎｅｓｓｗｉｔｈｅａｃｈ
ｏｔｈｅｒ．Ｓｏ，ＰｉｄｇｉｎＥｎｇｌｉｓｈｉｓａｌａｎｇｕａｇｅｃｏｎｔａｉｎｉｎｇｅｌｅｍｅｎｔｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈａｎｄｔｈｅｌｏｃａｌｌａｎｇｕａｇｅｓ
ｕｓｅｄｉｎｔｈｅｓｅａｒｅａｓ．Ａｌｏｃａｌｌａｎｇｕａｇｅｅｘｉｓｔｓｉｎｏｒｂｅｌｏｎｇｓｔｏａｐａｒｔｉｃｕｌａｒａｒｅａｏｒｄｉｓｔｒｉｃｔ．

Ｄｉｐｌｏｍａｔｓ，ｂｕｓｉｎｅｓｓｍｅｎａｎｄｓｃｈｏｌａｒｓａｌｌｏｖｅｒｔｈｅｗｏｒｌｄｕｓｅＥｎｇｌｉｓｈａｓａｎｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｌａｎｇｕａｇｅｆｏｒｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ．ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｉｓｗｉｄｅｌｙｕｓｅｄｉｎｃｏｍｍｅｒｃｉａｌａｎｄｔｏｕｒｉｓｔ
ｃｅｎｔｒｅｓ，ｂａｎｋｓ，ｓｔｏｃｋｅｘｃｈａｎｇｅｓ，ａｉｒｐｏｒｔｓ，ａｎｄｈｏｔｅｌｓｉｎｍｏｓｔｃｏｕｎｔｒｉｅｓａｎｄａｔｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｍｅｅｔｉｎｇｓ，ｇａｔｈｅｒｉｎｇｓａｎｄｃｏｎｆｅｒｅｎｃｅｓ．
ＴｈｅｈｉｓｔｏｒｙｏｆＥｎｇｌｉｓｈｉｓｃｏｎｖｅｎｔｉｏｎａｌｌｙｄｉｖｉｄｅｄｉｎｔｏｔｈｒｅｅｐｅｒｉｏｄｓｕｓｕａｌｌｙｃａｌｌｅｄＯｌｄ

ＥｎｇｌｉｓｈｏｒＡｎｇｌｏＳａｘｏｎ，ＭｉｄｄｌｅＥｎｇｌｉｓｈａｎｄＭｏｄｅｒｎＥｎｇｌｉｓｈ．Ｔｈｅｅａｒｌｉｅｓｔｐｅｒｉｏｄｂｅｇａｎｗｉｔｈ
ｔｈｅｍｉｇｒａｔｉｏｎｏｆｃｅｒｔａｉｎＧｅｒｍａｎｉｃｔｒｉｂｅｓｆｒｏｍｔｈｅＥｕｒｏｐｅａｎＣｏｎｔｉｎｅｎｔｔｏＢｒｉｔａｉｎｉｎｔｈｅ５ｔｈ
ｃｅｎｔｕｒｙＡ．Ｄ．，ａｎｄｉｔｃｏｎｔｉｎｕｅｄｕｎｔｉｌｔｈｅｅｎｄｏｆｔｈｅ１１ｔｈｃｅｎｔｕｒｙｏｒａｂｉｔｌａｔｅｒ．Ｔｈｅｐｅｒｉｏｄｏｆ
ＭｉｄｄｌｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｓｔｅｄｒｏｕｇｈｌｙｆｒｏｍｔｈｅ１２ｔｈｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅ１５ｔｈｃｅｎｔｕｒｙ．ＴｈｅｐｅｒｉｏｄｏｆＭｏｄｅｒｎ
Ｅｎｇｌｉｓｈｅｘｔｅｎｄｅｄｆｒｏｍｔｈｅ１６ｔｈｃｅｎｔｕｒｙｔｏｏｕｒｐｒｅｓｅｎｔｄａｙ．Ｅｎｇｌｉｓｈｉｓｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄａｓｔｈｅｆｉｒｓｔ
ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌａｎｇｕａｇｅｆｏｒｈｉｓｔｏｒｉｃａｌｒｅａｓｏｎｓ．ＴｈｅｅｘｐａｎｓｉｏｎｏｆＥｎｇｌｉｓｈｔｏｏｔｈｅｒｃｏｕｎｔｒｉｅｓｂｅｇａｎ
ｉｎｅａｒｎｅｓｔｉｎｔｈｅ１７ｔｈｃｅｎｔｕｒｙ，ｗｉｔｈｔｈｅｓｕｃｃｅｓｓｆｕｌｃｏｌｏｎｉｚａｔｉｏｎｏｆｔｈｅｅａｓｔｅｒｎｓｅａｂｏａｒｄｏｆＮｏｒｔｈ
Ａｍｅｒｉｃａ，ｌａｔｅｒｓｐｒｅａｄｂｙｃｏｌｏｎｉｚａｔｉｏｎｂｏｔｈｄｉｒｅｃｔｌｙｆｒｏｍＢｒｉｔａｉｎａｎｄｆｒｏｍｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓ．Ｓｏ
ｔｈｅｗｉｄｅｕｓｅｏｆＥｎｇｌｉｓｈｉｎｔｈｅｗｏｒｌｄｉｓａｒｅｓｕｌｔｏｆｔｈｅｇｒｅａｔｉｍｐａｃｔｏｆｔｈｅＵｎｉｔｅｄＫｉｎｇｄｏｍｉｎ
ｔｈｅ１９ｔｈｃｅｎｔｕｒｙａｎｄｔｈａｔｏｆｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓｉｎｔｈｅ２０ｔｈｃｅｎｔｕｒｙ．

Ｅｎｇｌｉｓｈ，ａｓａｎｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌａｎｇｕａｇｅ，ｏｒａｗｏｒｌｄｌａｎｇｕａｇｅ，ｏｒｅｖｅｎａｇｌｏｂａｌｌａｎｇｕａｇｅ，ｎｏ
ｌｏｎｇｅｒｂｅｌｏｎｇｓｏｎｌｙｔｏｔｈｅｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ．Ｅｎｇｌｉｓｈｈａｓｓｅｖｅｒａｌｄｉａｌｅｃｔｓｄｕｅｔｏ
ｇｅｏｇｒａｐｈｉｃａｌｒｅａｓｏｎｓ，ｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ，ＡｍｅｒｉｃａｎＥｎｇｌｉｓｈ，ＢｒｉｔｉｓｈＥｎｇｌｉｓｈ，ＡｕｓｔｒａｌｉａｎＥｎｇｌｉｓｈ，

—３—



ＩｎｄｉａｎＥｎｇｌｉｓｈ，ｅｔｃ．Ｔｈｅｒｅｈａｓａｐｐｅａｒｅｄｓｕｃｈａｗｏｒｄａｓｅｎｇｌｉｓｈ，ｗｈｉｃｈｉｍｐｌｉｅｓｉｔｉｓａｃｏｍｍｏｎ
ｌａｎｇｕａｇｅｕｎｉｖｅｒｓａｌｌｙｕｓｅｄ．Ｅｎｇｌｉｓｈｃａｎａｌｓｏｂｅｉｎｔｈｅｐｌｕｒａｌｆｏｒｍ．Ｓｏｔｈｅｗｏｒｄ“Ｅｎｇｌｉｓｈｅｓ”

ｉｍｐｌｉｅｓｔｈｅｖａｒｉｅｔｙａｎｄｄｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅ．
Ｅｎｇｌｉｓｈ，ａｓａｎｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌａｎｇｕａｇｅ，ｉｓｗｉｄｅｌｙｕｓｅｄｉｎｇｌｏｂａｌｔｒａｄｅｍａｒｋｅｔａｎｄｗｏｒｌｄ

ｃｕｌｔｕｒａｌｃｉｒｃｌｅｓ．Ｅｎｇｌｉｓｈｈａｓａｌｓｏｓｈｏｗｎｉｔｓｉｍｐｏｒｔａｎｃｅｉｎｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｆｏｕｒａｒｅａｓ：

１）ｔｈｅｇｌｏｂａｌａｕｄｉｏｖｉｓｕａｌｍａｒｋｅｔａｎｄｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｓａｔｅｌｌｉｔｅＴＶ；

２）ｔｈｅＩｎｔｅｒｎｅｔａｎｄｃｏｍｐｕｔｅｒｂａｓｅｄｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ，ｉｎｃｌｕｄｉｎｇｌａｎｇｕａｇｅｒｅｌａｔｅｄａｎｄ
ｄｏｃｕｍｅｎｔｈａｎｄｌｉｎｇｓｏｆｔｗａｒｅ；

３）ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙｔｒａｎｓｆｅｒｓａｎｄａｓｓｏｃｉａｔｅｄｐｒｏｃｅｓｓｅｓｉｎｅｃｏｎｏｍｉｃｇｌｏｂａｌｉｚａｔｉｏｎ；ａｎｄ
４）Ｅｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｓｔｕｄｙｉｎｄｕｓｔｒｙ．
ＴｏｇｅｔｈｅｒｗｉｔｈＦｒｅｎｃｈ，Ｓｐａｎｉｓｈ，Ｒｕｓｓｉａｎ，ＡｒａｂｉｃａｎｄＣｈｉｎｅｓｅ，Ｅｎｇｌｉｓｈｉｓｕｓｅｄａｓｏｎｅｏｆ

ｔｈｅｓｉｘｗｏｒｋｉｎｇｌａｎｇｕａｇｅｓｉｎｔｈｅＵｎｉｔｅｄＮａｔｉｏｎｓａｎｄｉｔｓｓｕｂｏｒｄｉｎａｔｅｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓｓｕｃｈａｓ
ＵＮＥＳＣＯ，ｗｈｉｃｈｓｔａｎｄｓｆｏｒｔｈｅ Ｕｎｉｔｅｄ ＮａｔｉｏｎｓＥｄｕｃａｔｉｏｎａｌ，Ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒａｌ
Ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ．

Ｅｎｇｌｉｓｈ，ａｓａｎａｔｕｒａｌｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｂｙｍａｎｙｐｅｏｐｌｅｉｎｔｈｅｗｏｒｌｄ，ｉｓｄｉｆｆｅｒｅｎｔｆｒｏｍ
Ｅｓｐｅｒａｎｔｏｔｈａｔｉｓａｎａｒｔｉｆｉｃｉａｌｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌａｎｇｕａｇｅ．ＩｔｗａｓｉｎｖｅｎｔｅｄｂｙａＰｏｌｉｓｈｄｏｃｔｏｒ，

ＬｕｄｏｖｉｃＺａｍｅｎｈｏｆ（１８５９ １９１７）．Ｔｈｉｓｉｎｖｅｎｔｅｄｌａｎｇｕａｇｅｃｏｎｓｉｓｔｓｏｆｐａｒｔｓｏｆｓｅｖｅｒａｌ
ｌａｎｇｕａｇｅｓ，ａｎｄｗａｓｄｅｓｉｇｎｅｄｔｏｈｅｌｐｐｅｏｐｌｅｆｒｏｍｄｉｆｆｅｒｅｎｔｃｏｕｎｔｒｉｅｓｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅｅａｓｉｌｙｗｉｔｈ
ｏｎｅａｎｏｔｈｅｒ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ａｓｉｔｉｓａｎａｒｔｉｆｉｃｉａｌｌａｎｇｕａｇｅｗｉｔｈｏｕｔｃｕｌｔｕｒｅａｎｄｌｉｔｅｒａｔｕｒｅａｓｉｔｓ
ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎ，ｉｔｆａｌｌｓｓｈｏｒｔｏｆｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｅｘｐｅｃｔａｔｉｏｎｓ，ａｎｄｉｓｓｅｌｄｏｍａｄｏｐｔｅｄｉｎｐｒａｃｔｉｃａｌｕｓｅ．

ＭａｎｙｎｏｎｎａｔｉｖｅｓｐｅａｋｅｒｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈｓｔｕｄｙＥｎｇｌｉｓｈａｓａｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅ．Ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，

ｔｈｅｒｅａｒｅｍａｎｙＣｈｉｎｅｓｅｓｔｕｄｅｎｔｓｗｈｏａｒｅｌｅａｒｎｉｎｇＥｎｇｌｉｓｈ．Ｃｈｉｎｅｓｅａｓｔｈｅｉｒｍｏｔｈｅｒｔｏｎｇｕｅｉｓ
ｔｈｅｉｒｓｏｕｒｃｅｌａｎｇｕａｇｅ，ｗｈｉｌｅＥｎｇｌｉｓｈａｓｔｈｅｉｒｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅｉｓｔｈｅｉｒｔａｒｇｅｔｌａｎｇｕａｇｅ．Ｉｎｄｏｉｎｇ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ，ｓｏｕｒｃｅｌａｎｇｕａｇｅｒｅｆｅｒｓｔｏｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｆｒｏｍｗｈｉｃｈｏｎｅｔｒａｎｓｌａｔｅｓ，ｗｈｅｒｅａｓｔａｒｇｅｔ
ｌａｎｇｕａｇｅｒｅｆｅｒｓｔｏｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅｉｎｔｏｗｈｉｃｈｏｎｅｔｒａｎｓｌａｔｅｓ．Ｉｆａｐｅｒｓｏｎｔｒａｎｓｌａｔｅｓａｂｏｏｋｆｒｏｍ
ＥｎｇｌｉｓｈｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ，ＥｎｇｌｉｓｈｉｓｔｈｅｓｏｕｒｃｅｌａｎｇｕａｇｅｏｆｔｈｅｂｏｏｋａｎｄＣｈｉｎｅｓｅｉｓｉｔｓｔａｒｇｅｔ
ｌａｎｇｕａｇｅ．Ａｌａｎｇｕａｇｅｍａｙｔａｋｅａｗｏｒｄｆｒｏｍａｎｏｔｈｅｒａｎｄｃｈａｎｇｅｓｉｔｉｎｔｏａｐａｒｔｏｆｉｔｓ
ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ．Ｔｈｅｗｏｒｄｓｂｏｒｒｏｗｅｄｆｒｏｍｏｔｈｅｒｌａｎｇｕａｇｅｓａｒｅｃａｌｌｅｄｌｏａｎｗｏｒｄｓ．Ｔｈｅｌａｎｇｕａｇｅ
ｆｒｏｍｗｈｉｃｈａｗｏｒｄｉｓｂｏｒｒｏｗｅｄｍａｙａｌｓｏｂｅｒｅｆｅｒｒｅｄｔｏａｓｔｈｅｓｏｕｒｃｅｌａｎｇｕａｇｅｏｆｔｈｅｌｏａｎｗｏｒｄ．
Ｓｏｍｅｔｉｍｅｓ，ｐｅｏｐｌｅｓｔｕｄｙａｔｈｉｒｄｌａｎｇｕａｇｅｂｙｍｅａｎｓｏｆａｓｅｃｏｎｄｌａｎｇｕａｇｅｏｒｆｏｒｅｉｇｎｌａｎｇｕａｇｅ，

ｗｈｉｃｈｆｏｒｍｓａｍｅｄｉｕｍｌａｎｇｕａｇｅ．Ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，ｉｆａＣｈｉｎｅｓｅｓｔｕｄｅｎｔｌｅａｒｎｓＳｗａｈｉｌｉ，ａｎＡｆｒｉｃａｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ，ｂｙｍｅａｎｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈ，ｔｈｅｎＥｎｇｌｉｓｈｉｓｈｉｓｍｅｄｉｕｍｌａｎｇｕａｇｅｗｈｉｌｅＳｗａｈｉｌｉｉｓｈｉｓｔａｒｇｅｔ
ｌａｎｇｕａｇｅ．

ＳｏｍｅｌａｎｇｕａｇｅｓｔｕｄｅｎｔｓｍａｊｏｒｏｒｓｐｅｃｉａｌｉｚｅｉｎＥｎｇｌｉｓｈ．ＳｏＥｎｇｌｉｓｈｉｓｔｈｅｉｒｍａｊｏｒｏｒ
ｓｐｅｃｉａｌｉｔｙ．ＰｅｏｐｌｅｌｅａｒｎＥｎｇｌｉｓｈｆｏｒＳｐｅｃｉａｌＰｕｒｐｏｓｅｓ（ＥＳＰ，ｆｏｒｓｈｏｒｔ），ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，ｓｏｍｅ

—４—



ｓｔｕｄｅｎｔｓｌｅａｒｎｂｕｓｉｎｅｓｓＥｎｇｌｉｓｈ．ＩｔｉｓｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌａｎｇｕａｇｅｕｓｅｄｉｎｂｕｓｉｎｅｓｓ．ＴｈｏｓｅｎｏｎＥｎｇｌｉｓｈ
ｍａｊｏｒｓｌｉｋｅｓｃｉｅｎｃｅｓｔｕｄｅｎｔｓｌｅａｒｎＥｎｇｌｉｓｈａｓｓｅｒｖｉｃｅＥｎｇｌｉｓｈ．ＩｎＣｈｉｎａ，ｔｈｅｓｅｒｖｉｃｅＥｎｇｌｉｓｈ
ｔａｕｇｈｔａｔｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓａｎｄｃｏｌｌｅｇｅｓｉｓｃａｌｌｅｄＣｏｌｌｅｇｅＥｎｇｌｉｓｈ．

Ｌａｎｇｕａｇｅｉｓａｎｉｎｓｔｒｕｍｅｎｔｆｏｒｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ．Ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｗａｙｓｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ，

ｔｈａｔｉｓ，ｖｅｒｂａｌｍｅａｎｓａｎｄｎｏｎｖｅｒｂａｌｍｅａｎｓ．Ｔｈｅｖｅｒｂａｌｍｅａｎｓｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｉｎｃｌｕｄｅｓｏｒａｌ
ｏｒｓｐｏｋｅｎｆｏｒｍａｎｄｗｒｉｔｔｅｎｆｏｒｍ．ＳｏｔｈｅｓｔｕｄｅｎｔｓｏｆＥｎｇｌｉｓｈｌｅａｒｎｏｒａｌＥｎｇｌｉｓｈｏｒｓｐｏｋｅｎ
Ｅｎｇｌｉｓｈ，ａｎｄａｌｓｏｌｅａｒｎｗｒｉｔｔｅｎＥｎｇｌｉｓｈ．Ｔｈｅｎｏｎｖｅｒｂａｌｍｅａｎｓｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｉｎｃｌｕｄｅｓｂｏｄｙ
ｌａｎｇｕａｇｅ，ｓｉｇｎｓａｎｄｄｉａｇｒａｍｓ．Ｂｏｄｙｌａｎｇｕａｇｅ，ｉｎｃｌｕｄｉｎｇｆａｃｉａｌｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓａｎｄｇｅｓｔｕｒｅｓ，ｉｓｔｈｅ
ｗａｙｉｎｗｈｉｃｈｐｅｏｐｌｅｓｈｏｗｔｈｅｉｒｆｅｅｌｉｎｇｓｏｒｔｈｏｕｇｈｔｓｔｏｏｔｈｅｒｐｅｏｐｌｅｂｙｍｅａｎｓｏｆｔｈｅｐｏｓｉｔｉｏｎｏｒ
ｍｏｖｅｍｅｎｔｓｏｆｔｈｅｉｒｂｏｄｉｅｓｒａｔｈｅｒｔｈａｎｗｉｔｈｗｏｒｄｓ．Ａｓｉｇｎｉｓａｍａｒｋｏｒｓｈａｐｅ，ｗｈｉｃｈａｌｗａｙｓ
ｈａｓａｇｅｎｅｒａｌｌｙｋｎｏｗｎｍｅａｎｉｎｇ．Ａｄｉａｇｒａｍｉｓａｓｉｍｐｌｅｄｒａｗｉｎｇｃｏｎｓｉｓｔｉｎｇｍａｉｎｌｙｏｆｌｉｎｅｓ．Ｉｔ
ｏｆｔｅｎｓｅｒｖｅｓｔｏｅｘｐｌａｉｎｈｏｗｓｏｍｅｔｈｉｎｇｗｏｒｋｓ．Ａｓａｓｉｇｎａｎｄａｄｉａｇｒａｍｂｏｔｈｈａｖｅｐａｒｔｉｃｕｌａｒ
ｍｅａｎｉｎｇｓ，ｔｈｅｙｃａｎｂｅｕｓｅｄａｓｎｏｎｖｅｒｂａｌｍｅａｎｓｏｆｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ．

犠狅狉犱狊犪狀犱犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊
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ｍｏｄｅｒｎｌａｎｇｕａｇｅｎ．ａｌａｎｇｕａｇｅｔｈａｔｉｓｓｔｉｌｌｓｐｏｋｅｎａｔｔｈｅｐｒｅｓｅｎｔｔｉｍｅ现代语言ｅ．ｇ．ｍｏｄｅｒｎ
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